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| RADIO CONTROL UINIT e 1 1 , Rali _._:_____._..____,_ :
Tamiya Adspac 2 channel F/C unit for 1010, 1112 scale RIC ;'ﬂﬁ,;ﬂzz}:;j&zﬁ;m e 'F_l.‘ o
| models is suggested for this modsl. The amplifier boosted CHAMN. CTRONIC SPEED CONTROL {
spoed control and recelver are combinad in the CP.R. Unil, HOAMALE 2-KANAL RC-EIMHEIT MIT ELEXTRONISCHEM FAHRTENREGLER
allowing easy insfallation. Cther 2 channel RIC units using EMSEMBLE A 3 VOIES STANDARD PLUS VARIATELIRA DE WVITESSE ELECTRONIDUE | 1
an alectronic speed control can also be used, —-~‘"~¥F-' | i
POWER SOURCE . G - — | :
This kil is designed to use & Temlya Ni-Cd 7.2V Racing = [ =
Pack. Charge Batlares according ta manual, | = e —— —'r:qﬁlr |
et e -
RC-EINHEITEN L e L
Die Tamiya Adspoc 2-Kanal RC-Elnhait k2 fir Funkfarnsteu- e 4
| - armodelie im Mafisiab 1:10 und 1;12 geeignat und wird auch | LR E =

filr dieses Modell emplohlen. Der Fahrienregier mit Nachwer- |~
stirkar und Emptanger sind in der CPR. Einheit kombiniert | )
und ermdgiichon lsichton Einbay. Andere 2-Kanal-Einhaiten -
mil sigktronischer Gaschwindigheitskontrolle kinnen ebean-

| [alls verwandet widen _ T — = - |
STROMOUELLE e — —t |
Fiir dhasan Bausaty bandtgl man dan Tamiya N-Cd 7 2V Ra- al — e
| cimg Pack. Den Ak gemdl Anwsisung suflagen o (& 1.
W=y e

———— 4 —_ b ]
RADIOCOMMANDE T veEnEs ﬁﬁg“::’:”' !
La rafocommnande 2 cauu ADSPEC congise pour s o= DEm sERvnE
modsies AT Mecingues 2u 1100 & 2w 1120 est vivement Tames R DINEMSON S DES SERVDS
conselids pour 08 modkess Le varistewr of ke récepiaur sont - ~
compns dans un mbmes boltier: M'unité CP.R ; oo qui permst
unz instaliation ot on accks plus aisés Diautres

Le moleur guil éguipe c# moddie peut Stre abmantd par une
battens Tamiya Ni-Cd 7.2V Racing. Charger fa battans selon
Ies indications du manuel du chargewr.

(EFETSEY ) TAMIYA PAINT COLORS / TAMIYA-FARBEN / PEINTURES TAMIYA
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ARLTOHAw, FEY A7 L —BH, Wik
V@EEoRrRRENMArREs LT T,
(A=t —bM P I HT=) TAMIYA POLYCARBOMATE PAINTS

PS5 @757 [ Binck | Schwarz | Noir
| PS8 @4T0— | Yollow | Gelb |/ Jaune

{(FHRAFusBIivNT—) TAMIYA PLASTIC PAINTS

TS16 @4=0— | Yoliow / Gelb | Jaune
311 @5E—LLA- =] Chrome siver / Chram-Silber | Aluminham chrome
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wFin viss, file and soft cloth will also assist in

|

*Hilfredch fr den Zusammaenbau lbnnen sain:
Keiner Schraubstock, Faila, weichas Tuch,

+0util A parcar, fime et chitlon doux saront
dgalemant uiiles.
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Ay CAUTION

@Read carafully and Tully understand the instructions be-
fore commencing assembly. A supernvising adult should
also read the instructions i a child assembles the model.
@wnen assembling this kit, fools including &nives are
used. Extra care should be taken to avold parsonal injury.
@Read and follow the instrections supplied with paints
andfor cement, il used (not included in kit).

@Keap out of reach of small children. Children must not be
allowed 1o suck any part, or pull vinyl bag. over the head.

£ VORSICHT!

@Bavor Sie mit dem Zusammenbau beginnen, sollten
Sier alle Amweisungen gelesen und versianden haben.
Falls ein Kind das Modell zusammenbaut, solfte gin beaut-
sichiigander Erwachaener die Bavanleitung abanfalis ge-
lesen haben.

@Bsim Zusammenbau dieses Bausatzes wardan Wark-
zeuge einschlieflich Messer varwandet. Zur Varmeidung
won Verletzungen ist besendesa Varsicht angebracht.
@Wenn Sie Farben und/oder Klebar vardenden (nicht bm
Bausalz anihaltan), beachien und befolgen Sie dia dort
baifiegandan Anweisungan,

@2ausarz von kleinen Kindarn fernhalten. Verhitan Sia,

dal Kinder irgendweaiche Bauteile In den Mund nehmen |

oder Plastikidien dber den Kopf ziehan.

”‘ PRECAUTION

.Emn lire et assimiler Jgs instructions avem de
cammences "assemblage. La construction du modals par
un enfant doit 5" effecluer sous la survedlance d'un adube.
@1 'assemblage de ce kit requient de l'outilage, en
particulier des couleaux de modélisme. Manier les oulits
avec précaution pour évilar toute blassuna,

BLiro of suivie lea instrections d'utilisation des peinturés
el ou de ka colle, si utilisés (non inclus dans le ki)

@ Garder hors de portés des anfanls en bas dge. Ne pas
lzisser las enfants meltre an bouche ou sucer les pisces,
ou passer wn sachet vinyl sur la tate.
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COMPOSITION OF 2 CHANNEL R/C UNIT
1. @ Transmitter: Senves gs controd box. Stesring whaalistick
and throttle Inggan'stick movements ara fransformed into
radic signals which are transmitied thraugh the antanna.
2. BCP H Unit: The elecironic spead conirol is combinad
with the receiver in this unit.
@Facaver Accepts signals from the transmitter and con-
verts tham into pulses that operated the model's seno
ard spead control,
@Ekectronic Speed Controb Accapls signais received
from the receiver and controls the curment gomg 1o the mator,
3. @5teering sarvie Tranalorms signals received from the
receiver into mechanical movarmeants

ZUSAMMENSTELLUNG DER 2-KAMAL RAC-EINHEIT

1. @Sandan: Dient als Steuargardt. Lenkradi-kndppel- und
Gaszuggrifi/- kndppalbewegungen warden in
Funksignalte umgawandeh und dber die Anlanne ausge-

sandet.
2. ®C P H-Einhat: Dar Elektronische Fahrienregler ist im
Empfanger integrier.
@Empiingan Der Empfingar nimmi die Signale des San-
dears aul und wandall sle in Slevenimpulsa fir das Lenk-
sarvo und den Fahrianraghar um,
@Eiektronischer Fahrienreglern Erhalt Steuarsignale vom
Emplanger und regedt dan zum Motor fliefenden Strom.
3. BlLonksorvo: Wandelt die vom Empléngar kommendean
Lenksignale In mechanische Bewegung um.

COMPOSITION D'UN ENSEMBLE RC 2 VOIES

1. @Emetaun c'est s boitier de cormmande. Les actions sur
le manche de dwection/volant ou sur le-manche da
gazigichetle sont comverties en signaux radio transmis
par le biais de 'antenne.

2. @lnité CF.HR: ensemble combinant récepteur et
varialeur élactroniqus da vilesse,
@Fdcapteun caple les signaux de I'émetleur, los
convertil an impulsions & confrdle les mouvemens
duides) servols) et e variateur dlactronigue.
@Variatew électranigua de vilesse: recoll un signal du
récapteur 81 régule la quaniitd de courant alimentant be
mioteur.

3. @Servo os dvaction: corvertit 18s signaux emanant du
recapiaur &n Mouvements macaniques.
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Read before aszembly
| Erst lezen - dann bauen.
| Lisez avant I'essemblage,

FHILTICASAIZERIBE & 7
ATLLRT, 2HOHMLE D
ATTFEL,

+ Study and understand the instruc-
tinns thoroughly before beginning as-
sambly

“*Vor dem Zusammenbau die Bruan-
leitung griindlich studieren,
*Eludier at hign assimiler les
de déhuter

instructions avant
I'zzsamhblage

* FFAri—GdFEIIZE
tmEERALTTa L

#Lsa suttably sized driver.
*Passanden Schraubenzieher wer-
wenden

*Employer un tourmnevis de taills
aApproprice,

—

0-d
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(Fodawra= 2O F o)
Checking R/C equipment
Uberpriifen der RG-Anlage

Vérlfication de 1'équipement

o
RiC

RADIO CHECK USING TAMIYA
ADSPEC RIC UNIT {See right.)
1 Install battary,

2 Extand antenna

i+ Connect charged batfery,
 Loosen and extend.

- Bwitch an

¢ Switch on.

- Trims al neudral,

i1 Switch Iransmiltes 1 reversa 10r 208enng semm
Stearing wheal in neutral.
It Serva in neutral position

5 [0naF FLirfut TR
Flange lapging scres
Kraganschraube
Wiz larausnusn A fasque

PRUFEN DER ADSPEC RC-EINHEIT
{Slehe Bild rechia.)

1 Batterian ainlegen.

2 Anfenns ausziahen.

21 Vol aufgeladenen Axku varbindan.

| Autwickeln und langzizhen,

o Bechaher san

1 Schater ain.

T Trimmbebet nauieal stellen.

¢ Sehafer fir Lenkserve (Sarvo-Reversa).
o Lenkred newlrgl stellan,

11 Dies w1 dis Neutralstellung des Sarvos,

VERIFICATION DE L'ENSEMBLE
ADSPEC (Voir a droite.)
Mettre an place la batterle,
' Deployer 'antenna.
| Charger complatemeant la bararis,
Dérouler a1 dipayer le Al
Mettre an marche.
3 Mefttre en marchae,
Placear les trims su neutra.
Faosition “Revarsa” pour 8 servo de dirgctian
Le valanl de direction au neutra.
T L& seréo au neutre.

*k HERLUFEOOE., FRETTORCES TR EHEST
e A=TREMHA. TEERCraYFTLASEISER. &
Hue k@ REIZ AR T &,
b ELER, T S, E(-ROBRSEEHRYE
T. EEXI(RTHad YUERICHATTF2 . S#RAHEEE
P LEHIZATWVEY., FTRELTE-TFES LW,
-m LMy AEEEESCETLI L,
WhE, FNAFT LT, BEAZATFE2W
+ Thara are many small screws, nuis and similar pars. Assam-
ble them carafully referming 1o the drawsngs. To prevent trouble
and finish the modal with good performance, il is recessary 1o
assemble each step execily a5 shown.
*This kit does not requina iquid thread lock for assembiy.
- Apply grease to the places shown by this mark.

*Viehe klzine Schrauben und Mullern ate. missen genaw der
Anleilung nath eingabaul werden. Exskles Bauen bringt =in
outes Modell mit bester Leistuna.
+ Dar Bausatz erfordert keing Schrauban-Sicharungs-Flissig-
ket
Slellen mit diesem Zeichen arst fatlen, dann
Zusammeanbawsn.

*ll ¥ a beaucoup de peites vis, d'écrous et de piéces
similaires. Les assembler soigneusamant an sa rélérant aux
dessing Pour éiter s arreurs sunre los stades du monlage
dans I"ordrer indiqus,
*Ce modéle ne nécessite pas 'emplol de frein-dilet pour son
rmarlage.
Graissar les endrois indiqués par ce symbole,
Grawser 4 abord, assamblar ansurle

(T avta—ib AR N F D
Chacking RIC equipment
Ubarprifan der RC-Anlage
Varification de |"éguipement RAC

Apply greasze first, then assemble.

s EETLIFO ek ERA T = TREBLER
FRMEVREE LT oEELTE AL,

e Bleler o ke manual included with RIS unit

wGamid der bei der RC-Einhail anihaltangn Anlaitung

MR IR AT A

Pama marked # are nal in kit

Taile mil = gind im Bausar nichl entnaten

Les piddas marquass # ne sonk pas incluses dans e b

(EITA T —-mER)

wesa refdrer g maneel indus dans 'dquipamant RAG

Charge battary according to manual,
Dan Axku der Arweisung nach aufladen
Charger la baftterie selon les indicationas

du manuel.
PP c.g W SRTL T T =
£ fipa S # Compatitle Chasger
BT i At L # Gegignetes Ladeparit
aT e b Hh;’_?" # Crargaus enmpalible e
amibya Ni-Cd 7.2V Recng Pack batiery bl A o

# Brtesio: Tamiya Be-Cd 7.3V Aacing Pack
= Baneie Tamiya Mi-Cd 7,2V “RAacing”

* BROMCF L BTN - AL TESS T T FaL
whlake sure the serna = af nauiral pror (2 assambly

e Sarvo vor dem Einbau in nedrale SieBung brngen

* E'assurer cua ln sanm g5 au newdrs avant assemblage.

=
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Maernal |_ - Fevrsi
Bl AFPYes - Aok B
et WILIT - 2 Tyt

1) ®itktotL3t
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.3.'.7.'? =R AL,
H=rnihasELTFau.,

ErEoEE £
Bt — A = 5
BETT
B TEF oAbt TEY 23T

drbdatch pan wilh sareo.

Den 2um Serva passendien Sockid aussuchon
drlHilzar ung pidce adaplés au senm,

B12 /7 T Bl1 f/_\
FEel FUTABA | = = T saNwa [ F -
Fiv TaMiva | 2 @ »|  FaLz ACOMS | 3 @ B
L = JR WA £ e £

KO KO

—— = S
N B L} [ I a
o ,I | | Attach g5 shown wih sarv in el
e bl il Hilie: srgepeben Sen in Neutralselling
bringen.
il | dehtorler eomme indisué aves lg sena
= - A Al
% 5 EO S ES Vnnkl TR _T

ClEs e 20T F sl el b
*Mole placements of 11 ratemng |
tr piagram on 1ha righl
wBeachien Sa e Anordnung van
C11 die Darstatiung recnts,
*Pasitionaer C11 en loaction des
des=ns & draite.

mode ikan 14mm
menr gls 1amm
Fius de 14mm

L) FoFHEOELET

il AFFUwF =i T
= L

wH—E - a—FRTEE@LMIEY

[

* AFF T —FIL B RO = R F
TRKETELET

w Swatch transmines 1o reversa ine SlIaering send,

Schaner fir Lanksarn [(Sena-Feverse).

*Fasiticn “Reversa” pour la sanag o8 cireslion

3 ERAOEEM
FY-kILERT.

8

#AFT e —E
& BiRaring sarvd
ELpnksana

# Garvn de dreclion
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(ATFTFY =B AT
Steering servo
Lenkservo
Servo de direction
[ Y v 13ns it 3
Stngy st
MAZ2 -2 Via shoobtee |
i 1 Ml Pk e H R
o R |
" IS
MA4 - Via meongs |
Qe (0l R
LY, T o
- 5:..“;:..'?-
B

(AT TN A2 =m@mE )20
Attaching stoaring servo
Lenkservo-Einbau
Fiwation du servo de direction

1o ma T8 il n
Flangn tapning scres

Kenpanssragno

(AF TN AT =BT I

Si=aring senvo W= @ A==k FE.i FUTABA BTl GANWA |
Laakssnvo TENIHERERUAT, gy Tammya FaL3 ACOMS |
Sarva de cirection & Makch acrew with sarvo e i JR |
D o Senn pasasraes MAS 2.8+ 1= i

W —Fr —a—bIROURET(ALTET Serraube auasuchen s MAS 1+ 1=

= N2k dorm e soen w0 Aeuiral # Utilner une wia asapes w __m o

w Seno il e Necalieiung aan ook % |

5 Mnrer gur n mhe #1 y feue g i _mm

¥

% S

Ch
Foar¥
Tie-Tod
Spurstanps
Bame d'accoupiement

|

w¥ =S Za—rInTE®
LS MIELTTF &0

& Adtach an nhawn wilh sereo in
il

w Win angagebon Servo in Meu
tralstniung beingon

wMontar camma Indiqué ayves
lis Sabry 1l nasiiern

Wid hardusaiiss § AaEguE

(@ sl TER
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;:DP"Q wrew |
. nmiRsC RS |
MA4 -5 Vi Teraudeuna
AL o e TR AIET
Propefier shaf
Anirestes s
Arbre de transmason
/0N g B LT ES
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LT

TAMIYA 53 CRAFT TOOLS |

(s

AFTFV AT =D E-2i}
Aftaching $508¢ing servo
Lenksano-Eirbauy

Fixation du saro de direction Al w=—ian

Cl8

R IREDCSE I DL NOR- £, TS
ENETE P A L L R g
e BESRAC. Fesl RENSIATY
SIDE CUTTER for PLASTIC

W= 1~

FSEFTm

i S

= =
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FISCREWDRIVER M

TE Teaa -

(—ISCREWDRIVER-M
AT TR B 1A P

ITFAE TG I I‘

A b T RALALT
Prapeller shafl
Anfriatsania

Artre de ransmisson

A rle e Th

-
EMATZ(2 « 10nnirr7H &
Eagu =LY TFau
=Wake wre the 2010 shnhs

in pasihon
ahu! noitigon Einang o
410 MARNSRMEEINe SCHEN
4 5'assurar quis e Aoan P10
=ar @n place




(AT b EY 20D
Altnching propelier shaf
Einbau der Antriobswalla
Installation de |'arbre de

transmigslon
o
Tapping scrow
’ Schrmiteshraute
MAL -0

LR T

(FIEYr—DHrT

(R e Lrp TR DTS
Attaching propallas shak
Einbau der Arlriebswaile
Inszallstion de 'arbra de transmission

5

AR ep—iem

Ditterential gear
Diftérentiel

! P TR
Tapoing screw
Barnaacnrmube
Wi tFgudeuse

MAT -

e P Lo
Wikahar
Brlngachaeibe
Aanduta

MAILE -

e el — k)
Larga bavel gaar
HKegalrad g

Grnnd pignon condgun

MAIT - ¢
g e = (4]
Smal bovel giar

T

MAG -

MAI1B - :
st
Star shatt

Starr ot
_Wﬂm

FI¥T—OUABET) mmuss
Difterantial gear N T
Differantzigzirabe *2 Satr grvemicen
Ditferantial wFare § o

“MALT

MATS

~MAI7

wiVitARhdT.

#Fil Irio groaves

#In die Ausnshmungen oin.
pasaan

winsmar dans les mmums.

e (FAFF=%y =it}

1M gear
Zwischenrsd
Pignon de renvol

o 15 -2 B8 P

r’lrf'-\
9 MAR  Passc seweg
A = Poyas.

fn-

#EvRCH -2

ERFA IO~ AL 0B LOTTAD N -
J2TR, ACONSNIENE MR SNE
ALCmE. SAROnLehho R TRTAL

(FAFF—Fy—O YT
idier gear

Diesehanran
Fiomon oF remwves

AR
lgler gear

DarsEnenrad
Fignon ds rermes

MAR 1150 l

MAB 1t5e MATD 5 0=




{Zrr =i {F T )
Chassis assembly
Chassia-Zusammenbau
Aszemblage du chassis

I MaaFoYER
Tapging scrow
Wis wraudisuge

P H30T T 1 e

Plasbc bearing

EBlashk-Lagar
Palier en plastiqua

OriarTiFar—
Differentia! gear

Diffarantzigeiriche
Différentiel

pa Lo BEE- Bk e B p Pnll R 1
Counter gear

Vorgelege-Rad

Plgnon Intermédialre

s

I |eaf o E-YEX
Tapping scraw

o
MAS -2 Wis 1araudeuse
50T F Tl el
! Plaslic: Bearing
“ i PlastiLager

Palier &n plastgque

I ]

MAD 1 5% a0meisTh

Shaf

Achse
LAl
MA” x 1 5% banl-9E
Shalt
Achems
Axp

----- TAMIYA -—-

IAGAZIINE

LREFEFRTHL Y ) SRO=REFF =D
HRrEEARATRACICRLALIT. 7 E
triEle. SlORGEF-TLERALEES
RASENL (B, BES OeRCrd
iwd, BN, FIERE —ETNA.

CERNIG EAENDE
ISP ESE T UL
lrrflnt i o aMEME L TRRRET |
e R T R S ST
PERATT, WsElA— sl Fr
DR, A PSR DETE
tAEgmarlL, BHYFALET

i This 15 a very oflectve ceamic greass for. @
:mislated with Boron Nitnga anc 15 ideal |
: for lurication of 21l gesss bearings and |
{ oINS O ramad comiol Gare. Reduces e |
Jlien and preengs life of parts :

TR

Schraigschrane

Srhngidschraube

Lol AT
Chassls assambiy
Chassis-Zusammanbau
Assemblage du chasss

Lepeioi [A3)
Righi phassis
Chasgis reches
Chassis droit

Leqr—iaFE {,&. |}
Lafh cresss
Cnassis links
Cna&sses gauche

AT T —FTr—DE)2l
Counter gear
Viergelege-Rad
Pignon intermadiaira

©

Zsi—F4—
Snur geas
Slirnradgelrabn
Pagnen intarmédiaire

MAR a0

MAS & - a0ee MAB 1150

MaAT] & rs1~""
MAR 1150 / o
= Chagais
. " ChAssis
MAB 1150 G

MAG 1150

AT —E T~

Counter gear
Wharpiege:Rad
Pignan inbermédiaire

AP TERTET TR —
Ditferartial gear
Diferomtialgetriabse
Ditidrantiol

AL—r

Mad 3~




E—F—PMENS1}
Atlaching motor
Motaor-Einbau
Flxation du moteur

I ZhmnLER
Lrraw
Schrauta
Vis

Tappng screw
Wis l&raudiissa
18TE 3 Fr

Mleﬂ 3 18T Fininn gaar

k] 192 Mosoerilze!

S BRI
Grub scres
Madenscraube
iz pririeau

@

EF—F—7L—}
Karar pae
Katar.Flas
Plaguesie-mataur

MALG !

* Feder 1o hie sgpasale insrucion snear for
inszallatian of the mechanical soeed canlr
W Fur Einbau das machinischan Farmanta-
nars ain separales Anaiungabiall emssten
Sa rdldvar & une autre nalruchion paws
MEIEAENGN ol varaleur de viasss mécanioun.

SPMNads5~—~35TAVE Z o -tk
BO3EE-E035T AV Pinon Gagrs

187 7.9601
Ly |iLE—F—
E FA PG =l
@] Forb—ls
Suitable motar B3EE3
gral Dyna-Run Supnar fouring

Motor, 53453 Aclo-Powar
Touring Special bosar
2T 7.2000
FAFSAbw
Suitable morer 1272

Dyme-Furn Racing Siock
Moo

23T 6,571
AF— W Fa—i

Suitnble maotor
Spon-Tuned Malor

3048

*E=F =, Fp—=[ L) 2T
LR EZF A (FEE)EEN
DIELTTF &L,

% Be careful not 1o attach pimon gear
burdening motar and gear.

FrAchian Sie daraul, dab das Ritzel Mosor
und Geiriebe nicht zu stark belastat,
HAfin daviter d'alourd s motaur ot
les transmission, ne pas figer les
pignons de tranamission,

CPERA-HOTOSs Y
Fas< a¥of T 541
—rTebOo—aFSYTE
LR LEECLALY

~ADSPEC PLUS" R/C SYSTEM '
This is a 2 ehanmal ragio contmal sysbom ;
© designed dor 0000 & 112 scale edectric |
- powered FIC mosols, The System con. |
sists of A whael type, pstal gop fransmittar
and ther CPF Linit P-Y¥60F wilh b seeva, |

J A HemFr ¥R

Echnnidschrawme |

Fgnian moraer 1% denls

k QE&E2ATALMEERTPLEYT,

*Pasition pinkan gear eseng paper biader rom sstew bag

whnsrnhsrtme mil Pasie aus Sohvdutenbou ol pogilionicnn,

e Faglar 'écanement ou pignan anilisant be papeer d'ung
lerrrelura oa sacned

T—F—=O Y20
Atiaching motor
Motor-Einoaw
Fization du moteur

0]

kTLFa—FaENRTLET.
# Bomoyo rabbear 60INg
ArGummischlaucs ealisrnan

# Ervaver e tubg en caniiennue

E—F—
Mence
Mrieur

MALS *FuEsSHHEET.
wARgn hoes

*0ir Lochar aussichion
*Afgner ks trous

* AN O M
WFLTES 22T

* Hipmaye papar nandar nae
fare atlazhing

# Den PRpArsradon wor dam
Embau enlfarman

*Enlevar It gagier avanl de
Emar.

A Un

CrIESEE (resr)
Cnasss ninten)
Chisss [armara)

MAT 325 B3
e oy Ty Bt B AEL T i
EW ST EY
& Check piron (=t Fagiicn
#* Pogibon des Motgsilzels dbesprafen
*Varilerla POERRN AU mgnan Enceir
*Eo = I
FlhT{ERIZE—F
— EEYDIET,

*Maich numberad hofag
with minian gear namesar,

Murmediena Lbchar der An-
zahl der Aitzal anpassan

S SUppon-muteur componmm
AIFBrEnts Dergages Dour
parmana In régiage qas
dIFSrEnts ranpons.

#I{CP.R.I= vk

= F A Unk

# . P. A. Einhait

= Elémant de Recaption G P, A

HEOEARFHoEINIEA,
Parts marked # are not i kit
Taile it 1% gind im Baisalz nichl enthaltan
Lex pidoes mamquias % ne 500 DES
inchzsas dans ks kil

SIFETF-7 7 oFbiER Taz T
# Elegironic spred corsnol

% Elgktronischer Fahrtanseglar
*Mariataur de vitosse dhacimninue




(FLga-ta—lAhaEon
Redio installation
Einbau der Fernstouerung
Installation de |'éguipement
RC

(E=F—=a—F@m2iEH)
Mator cables

Molorkabel
Cébles du moteur

O F=EELod 2T T AL

e Connes canles trmly.
* Ol Mabe fesl zusammensieckan
wConneCler farmament les cables.

E=F={H

Watar
Fahrtarragiar Kb
“arinfpur de winsse
FaA—F. F2R2a-F(+) Ra=F
Badar {4+ liow
Ral cdir {4} — —- Ge
Raugn au {4} Jaune
Ba=t. w{+ARa=Fi-) Ha—t
Blnck ar | =) Grean
Behwers oder |- | — ——@rin
Wair au {=} Wien

(RO ERT
TRANSMITTER
SENDER
EMETTERUR

T — DT
Whesl & trigger type
Fiad & Griff Typ

Type volant et nachette

Eh-7 Hh-F
Lah turn Right tum
Linksadrarung Rachisdrahung

Wirage & gavchea  Airage & drose

Varwds -
Marche evant goeeen.

Marcha armigre
AT L2847
Stick type
Strebe-Typ
Type manches

HE | EN-7 =7
Reneatrsi Ledt um Right furm
Aupkwinsg Linksdeehung  Rechisdrenung
Marcha arrigra Virage 4 gauche Virage & drone

TAMIYA

| P g B s Rl (P B Bl ] B
Racio installation

Einbau der Farnstauarurg
Installation oe I'éguipement AC

(CPRIZ= v SR
{ C. P. R. Unat
| C. P A Emheil
Elémant de Réception & P R

EC PRI gF L
#C P R.Uair
#C. P. R. Einhed

MEF—7TEN2iET
Drabie-sded laps
Diegpelkleabang

Adhasit doubie face

sthan Fahrienregler
Installation d'un autre varlalour
de vitesse dlectronigue

#EWment dit Rkcepion C P A

et =0l T E= =l S L TTFS Ey—=n 2t

w00 not connect attary al this slage as # may Jamage gears.

i dissem Saoabschnill keinestalls den Akku anscrliefen, das Greiriebe kénnle baschadigt
werden.

whae pas connecter e pach oaccus & cakg Alape nsque r_l'andnmmagemam oa 13
pignoanars

(FETF -7HE8m) 4R
instaling & separate electronic W Riacahior
speed control # Emplanger
Einbau eings andoran alakirani- # Rhcapsaur

* Ba=FEFa—F.®a—FE
Ba—FE2LNIT

e Connect yellew 1o red and green o
flack.

wiGell mil ol ured grdn mn sehwers
warmindan

wConnecier ke B e gu il rooge el

le 1 yedt B 4 o

Double-sided 1aae \

Deppelklebapand L ’

Adrésil daubie fase ¢ RIEMA T
* Aecesar swilch

#Emplangar-Senater
# tntarrupleut u Gircus de rdceptan
HFET =7
# Elezironic apeed control
= Eledroniscrar Fahnenregles
= Vaflaleur o8 wiessa dlecironipu

= RifMaTF

# Aepaivar gwdich

# Ermafangar-Schaltar

#Imenupledr du cirsuit de réception

(ECERO -1
Canles
Habsal
Czhles

wHd wsing mydan band
*ianel mil Mylenband misammansingan
whaintenir les fils en plaoa aves un collier mylon.

*IEB I PSRRI A ERTEADT

Bt & = MRS
Mylon bang
Mylonband
Crfiar mylan
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mﬁammﬂ :
; BAGE/BEUTEL B/SACHETE |

@ (P F—n@Elailt
Attaching rear arms
Anbringung des hinteren
Armes
Fixation des tiangles arrigre
3 |4aslIEER
Slap screw
%32 PaBscheaube
Mhz Vig dacolaleés

1 1x MeafvErTEA
m Tnppng R

Sehreidschraube

WA - ig tRfaLdeuss

W F =L@ e old

Attaching roar arms MA4 i i
Anbringung daes hinteran Armes
Fization das triangles arritre

Y S
1 <o
\ -
= Ly
Git Al ot
i o (el :
Chassis (raar Rt
Chassis (hintan)

E -:.’*\. -
i“ﬁrﬂamﬂél_gzﬂl;f{-ﬂ!-""t' FaL,
* Mole direction.

* At richiige Plazarung schlen.
W Holer |2 sens

Chbsais (priena}

( L\

MBE £ I e AT s —
Soraw pn
Soheaubzagten
Vig dicaliatse

@ R —dip @Az b e 2]
Attaching rear gearbax joins

Einbau der Antriebsgelenke im |

Getriebegehduze hinten,

Installation des noix de cardans |

kESTa LIR=E- A ¥ 4]

MBE Ching (olnckl
O-HINg (sChwarz)
Joent torique it

gﬁ

FAreaft i AL o {FE)

MBI10 | Gearsas e sshart)
Getratagshause-Gelank kurm)
Apenuglemant g8 pand (oot

==

FAr— s A b &)
MBI gewrnax joint {long}

Grinsbegehduze-Galenk (lang)

Acoauptement da pant {ong)

@ NPT {&HI-T)
Rear upright
Hintarer Achsschenkel
Fusées arridre

= ..\_H

|
|

4

————— WIB3 1= 4

Tlm=

MAZ 7+

c4 ;i — MBS - i

(RFA—fusr Az bR E) D)

Anaching rear gearbox joints

Einbau der Antrigbsgatenke im Gelrnebegehacss hirten
Mise an ﬂlaca das noix de cardans

SN, 075 T | e
(4 . \ | MABR Plastic beaning
'- \_4- ." g} PlastikLager f A it
"x..'_-_".-"” Paler =n plastique w TR
I Jem G W ) P T
| l ﬂl T MEE \E/'—""}_/L_ — __MEIL.'
! il = LTS A
MEBI2 -2 Wnaelaxle (o Fo RN {H-T)
Aar-Achee . Risar upright (MBI3FE I it b}
PR FRAIE | Hinserar Achsschenkal G shafn
] Fuséas arridra Alrienswnta
— ’ ; Cardan
= |
il \D/
L MEFE FFAT bR
2 D shaht g s
Aniriengwells ol
Cardan e i
S LT
# Ramoen
#* Enfarnan.
W Enilaver

TAMIYA S5 CRAFT TOOLS

SHARP POINTED SIDE CUTTER
farPLASTIC

ITERt Jalis

MAER 1120

10




(N FEIIMEYDE)
Attaching rear uprighta
Einbau der hinteren
Achsschenkel
Installation des fusées arriére

I =R
| Creg aitew

Nyrean
Rrar uprign

Hintarer Aghseshans ol
Fusaa arnara

7aPr—LAmEN) Ot

6

Antaching froni arms
Anbringung des vordanen
Armes
Fixalion des trianghes avan?
3= lmmfiete
'?l:'lcfrl
- e B
MA2 - I
"'m L e
hJ Tatoeng acvow
’ Sehnduchraune
MA4 - Va taranss

TAMIYA

(Y Fo2Rl@EY 20T

Attaching rear uprights
Einbau dar hinteren Achsschenisd
Irstallaton des fuseas arrare

Drrrent shar
Al B aE S
| Cawdan

“y

Faq7 -7 (MBII)

MAZ 3= 4 MBE4d 3

-MB4 3+ 17

Ny Fea
g, Fo17o+7H (MBI3) I e
Orivs ara

Fusae afrdrs

% Al

(O F—LNEN2LT
Anaching front arms

Arorngung ORS VOrOBIEn AMTES

R Ll R

Serow pin
Sehrautraplen
Win dbeollaldn
@ F¥ =252 MDEY2N
Attaching front gearbox joints
Einbay L]
2 VO
instaiiahnn deg noix de cardans
Fvant
=07 (R
Dhrrg foiacs

Fhr—tarr Al et (H)

Gramon gind (Rhar)
Grimppaganause-Gieant (kurz)
Accouplament da poat (oean)

._
Fr—fiudAsat i R)
Gearoax oinl

ang
Accouglerant da ponl (longl

c3

eEdNmALZIEELTT
oo seacion

wr Wobor W sang

MAZ 3= 18-

e MIBY 3=tk

LN

wAul richlign Plazierang achien

MB3 3~ 4i=

17

Attaching front gaartox jeants
Getriebagehduse vorma

=
AL

Einbau der Anlriebsgelanie im

(Ftr=rfluD A a1 rDEYDIE)

MBID




(FRAbF2RALO AT
Front upright
Viorderer Achsschenkel
Fusées avant

1507 Fra T
Plastic benring
Plastis-Lager
Pater an plasticue

4511 SeeFdFE A
Sthp SEiaw
Palschraube

4 Wig dhenllinéi

FA—RTF IR
Whaed axlg
Aad-Achse

Aup de roue

MEBI12 -2

AT LR IDEN DT
Attaching front uprights
Einbau der vorderen
Inctallation des fusdes avant

1 4R ER
180 BLTEw
¥ Baltschraube
MAZ -2 Wig decollabie

(w

L L S L )
SEremy En
Schraubizanfon
Wit décolletes

F347 a7}
Drive ahatl
Arnabgavallp
Cardan

. \Err?ﬂqew

FRSFFIANE
Frani upright inghsh
Yordesar Achsschankal
{rechis)

Fusda wwan (2ronel

(FAQFREN T
Tie-rod

Spurstange

Barre d'accouplament

0

3 | 4enfRHER ,.

Slep screw
FREsChraube

MAZ 2 Vis décalietia

CENETR L CRELTREMTOTRE
BRF, TRAGNIEEETanTRT &L

¢
TAMIYA'S RIC GUIDE BOOK |
Tamrsga's lites) Andic Contred Guica Booi |
can make you 2 wanner al the racng cr- |
cuit. Redad up on the latest furn up
meihads, case and mairtenance. painting
and decoraling your cars. Englisk, Gar-
man. Franch and JARARASE vErsians

I\_i‘l.!.allal'll;l.

-
TAMI¥A COLOR CATALOGUE
Thir Batnss in cars, Boals, 1anks and ships. |
Motorized, radie conlrgiled and mussem
qualty madals ara ak shawn in Wl calar in
Tamiya's fatest calaiogua. Enghish,Gar.
man. Franch Spansh ard Japarase vir

B9

ZRAPTFIRANLDCARIT
Front uprighy
Vargderas Achsschenkel

Fuséa avant
=3 MB1 411 o=
right
rechbs
drait MB12
MAS 11z

LD

finks
QRUChE

Bl

TR FFLZ G EN Dl
Attaching frant uprights

Einbau der vordaran Acheschenkel
Instaliation des fusées avant

.é MB13
— AR E N T
P | 4 Fnmove
s _..-'1.—‘. S Entfernan

-+ Enlavar

MEI3

FortFSALE

Frart warighl fel)
WVorderar Achsscrankel (links)
Fuzée svari {gaucha)

SInNE Avallanks
LR ——— S—

MA2 3+ [4an
MAZ 2+ 14 MEB4 132w
"MB4 2x30ns
(FAOuFme-olf)
#) Tierca E
Spurstangs
Barre d'secouplament MAZ 3 14m = = .
sraaF {CH) el
Tierod |'i' f’_'__"._&-""""-—_
Epursiangn it [

Tieroa

Spurstange
Sare d'accounlemant

(c6)

* Barre d'accouplement

NS ey
(1]

17



TAMIYA

@ (F il ART)

Damper cylinder
Dampler-Zylindar
Corps d'amortisseur
[’m 1% s P vEwdEX
Tapeng screw
Y
’ Sennaiti: hraute
MA4 - 4 't e use
1"‘.' |
L ==
T MBZet 1 DeRER
Serew i
Screte
b ]

Damaplar

] (s imDUART) w AW
Damgper cylindar A bhaki &

Omp:d‘;lwhulur iy & e

':-" j‘- i i-l ﬂi
WM
NVVVV

MBl4=-4 a1aaF-¥

MB2 5+ 1t

MB3

* FEOBM @-THMLIT
A Cul 22 shown Eakow

Ve uttensiesare TLACRARdET
*Eecuper comme ChotIaou

Coll upeing
Spiralheder
3k e *CUEAT o EBEHT IS ET
wiiompress spring 1o attach CR
wFeder zusammendrickon, um C8 ainzutigen
w Comprimer (e ressort pour aftacher C9
(F orei=EY-DIE) [ e
@ ting | FrsimDENDD)
Einbau der StaSdampter Altaching dempars
Fixation des amortisseurs

g i
S0 Mrem
w

bRt

B Ak TOE )
BERS T — Y ETSAF T EF
FEPEORFETLRANAIEE
rHEYET, EMEXRCEST
bW, DU 0 M L &
TFaw, FLa3ipnyiMids
MF o FISRELEEA
CALTION ON THINNER AND
LIQUID THREAD LOCK

All thinmers attack plastic’, aven
plastic model paints and thinners.
Mever dip parts intg thinngrs or paint,
nor wash them with (hinsers. This kit
does nol require liquid thread lock
for construction.

VORSICHT MIT VERDUNMNERN

Oy dilanl ou de @ penfure. ne
jamais les netioyer avec du diluant
Ce mogkie ne nécessite pas l'ampisi
o8 produil freinefiel pour son
m

FTv_a-AERES

FIVFC oA AT CONNERCLTRCD
HoEdanTlas, JRRONUMSETADR
TRFELL $RLNTINARTINEGLROEYT,

13



(sitnri—DEY 21

Allaching bumpers
Anbringung der Stolifdnger
Flxalion des pare.-chocs

sy

Mad - oz

T 1l iiEs
Tappng scrmy
Schneldschraubhe
Vis faraudausa

e )
Snap pin (smal}

Federslift (klein}
MB7 4 zpagie méallicue ipatite|

(R Ly R

Steering trim

Lenkungstrimmer

Trm de diraction

HAFTFNF P VLTEFT
FTOCEILACT S BN
BETT. HAgRs & FEdRic
Py Lt L TASRL LT
Febadfust im0 thal ihe modal runs
straight wilhs transmittar in naulral

+ Trimman Sie es o, dal das Modedl
axakt garadaaus fahrt und der Sander
aul neuiral slaht.

+wle trim da direcbon dod étra réglé
POUr Que Mmanche au neuire, le modele
gvalus én ligne droits.

CEMENT <=VHEHEER
@RCH-NTLT S CRMCRA S AL RERE

BTT. A=FU=FagrmF{rOEHCHA
LENCRENIE AL, BESE

HARLI TR LNET
Fa=FAUHT, AHNEOFITE
ENTRET. T8/ ZRTXHA

(s s —@D e

Attaching bumpers
Anbringung der Stofifangar
Fixalion des pare-chocs

eﬁ@- -MB7
.ﬁjﬁa_ MAS 3 ilen

er—ir (U]
< LnEssis (rear)

Cngssts (hiner)

Cnassis (arrare)

c19

=t (TR

Chnassis (Irent)
CnEssis (wordary
Chassis (avant)

C19

(R — D {Et-T)

* AU RS,
Wheal assambly ahlakn 4,

Rad-Zusammsanbau w4 Safr anferigan
Azsembiage des rouss  wFaire 4 jeus

F4
Tire
Aailen

A A b e e R L B A A A
A LAATERBELIT

srApply insiant coamen

W Sexpndenklegar aifiragen.

s Appiquar de fa eolle rapidn
(eyanaacrdale]

* FATkdA—L@m
F b =2 F 3 o
aFit.inm 2
# Foifan richlig in die
Felgen sindricken.
# Insadnar dans les raimures:

14



{(Far— Y20t
Atteching wheesls
Einbau der Riider
Fixalion des rouas

{hAf = )23
Ataching whasls
Elnoau der Rddar
Fixation des roues

25 | 25

Falier mn plastinia

o 507 T i e e
YY) MAB  piastic bearing T \,“’m S ,'Q(ﬁ
S/ " Pl iy 1 eebzn

ER T RS e
Shaf
Achse
Axe

z E‘ s
C—MAIl2 '
: deeTFLLOusFub

@“\' MBS  Flange leck nul

Sienemunganmuiter

K.a-'-“*':b
Ecrow nylsiop & fasqua ’ 1] "IL-_,'\-'_T L
Whit e A T
MAG 1150 =S Bl = g SR bl
N G (- IN Ao
|FR g e

Bl4

Mmlg 5 | eus Tefmili
Vel
Rad
R
MBS 4

kA O-RIETLEAAIT,

*Tighten up ba nylon parion, =2

*Anzahan, bis Geainde aus
Mylon-Sicherungstail schau,

*Serres jusgu'd la bague en
fiyloen.

Pack de propulsion

(EFTR 0T | — R
Aunning battery
Fahrakku
Pack de propulsion

26

LR [ B
Tapgirdg scrow’
Schnedschraube
‘s tarnudouse

nMes -2
AT ()

Snap pin farga)

Fedarstilt (grof)

Enirghe matzligue (granda)

Mad -1

Y 3 PR e

# Tamiya Ni-Cd 7.2 Racing Pack batiery
= Baferit: Tamiya Ni-Cd 7,2V Aacing Pack
 Batigrip Tama@ Wi-Co 7,2V "Aacing”

*Fass anlenna.
H Ananaenrohe durchidhnan,

(ETH AT U—DRER)
Running batieny Pt PR
Fahrakku *F LT RERLET. Antanna plps
Antannadrant

Fil d"ani@nne

VORSICHT!
PRECAUTION

kT RELTESRA T
J—matry—EHLTTFaL

wDiscanmec! battery when the car is
nol paing usad,

Akkusstecker abziahan, wann das
Aurn nicht in Barieb.

*Deconneciar la batarie lorsqua la
woifluna n'est pas ulllsde.
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BAG O/ BEUTEL C/ SACHETC

(RFLOFIEY)
Trimming
Zurichtan

kv lvhor—+LFTRUEYLT

# S 0 Ly SO0 o § MOOEng ke

A AAN Medier oob Sonen AbSOTnSiten

e Dol o Ubinan! (88 Cialux Ou LR
Cutser.

(SE# T &AL
*BRAM-hHRFTENESE
LAv, AEVELENSEX
RLTESLTTFRL,

27

{HT s EY S

Trimming
Zurichian
Découpe

{(FFsmER)
Painting body
Bemaiung der Karssene & e g

S EF LRSI A. TR HBLTRY S REICLEY
* o Border line on pody. Lise Sckers “2- 4 Yor paniing

e T T
Manking neal
Auifklabar .
Cahs -

aut der Kapssene Verwenden S sum Lationmen Aufleher -

w P dé del-nimbon @ & CarTooane . Unisse les sSicipey, -7

T HF OB T AL LT
T FEAPR T2l T
Aemovn protectie costing and apply slickens -
Y
o abirahen und

Schutriod Angienhbiger -
Enlever e fim protacthut & Shposset les slickers
=g,

TR =l TR =l F
Masking seal Mnaking soal
Aufkinbar Aiifidabaar
Cacha Cachn

TAS =1
Masking snal
Autklobor

Cacha

168




(T fouEgE)

@ 77 - IRARBROT—2
TT. EFs2EUH—=Mp

—FRENCERLEE>XrSEH

LTFaL,

(Hyh=da—=tA2iYTH5—)
TAMIYA POLYCARBONATE PAINTS
PS5 @7 %02 | Binck | Schwarz | Neir
FL.E @4T0~ | Vaiow | Goo ! Jaune

o (HFsOT—F5)
Markings
Baschriftung
Décoration

{F—=2DixlHr)
TTasritwaerSsatic, B
Biafzila ek TFaw
BEBOOVWET—=FRENEST
LEdE2 BN AioTLOT,. B
EMEMYVESTF2L
ImENEOBRTEFLEYEY

SEansENCOUYADELT.

REESULZIZEEEADET
FaL,
IFLToRESEFLEYSS
mEETALY, T—2Ohc NS
FRBa2RYLEVEICRRLE
Fol-Tesz¥.
EEf—N-EELFrLTRSZ
ElR, Ly Tar ) Mugs M-
rUTamMBEEgsUET,

STICKERS

't Cut sfickirs along colored edge so
the transparent film |5 removed,

‘2 Peal off the and of lining a litte and
put the stickar in position on tha body.
! Then, ramave the lining slowly. In
so0 doing. beé carsful tha: the sticker
does nat move out of posiion on the

T A eaner Kante g Uinteriage stwas
abzishen und Sticker rchtig &ul

Karossnrio n

2 Dann die Unigrlage lzngsam gang
abzeshen, darauf achtan, dal sich dor
Stlcker nicht verachiabl und dal kene
Luft untar din Slicker kommt « Sons
gitt es Lufiblasen

Wenn die Untarlage vorher komplet
entfermi wird, kann dar Sticker zusam-
menkletan

MOTIFS ADHESIFS

' Découper chage moof au plus
iz O MBS CONICALTS DOur Slrre 8
i trarsparer

I Soulever ke paner de protecton &
My s Ealrértds ot CoSSonne: @
mot! s L) carossane.

! Patwer lpniament b Damesr o
‘protection #n voillant & ce goe kbmolll
ne =0 Aiplace pEs sur la camossers,
En ratiran! entigremant 3 Mavance In
papiler de protection, ks fim rsgue o
former des pls ou de relenic des
bullas d'nir indisirables

(BEHE)
ek

Bsmalung
Peinture

é T FTESE A L — AT ESrS TR ATLET

Hﬁdmmt—- FES Wi T SR AT
n
Fensr won enes w0 oo @ Szosar setabetes Aulener G-

L=l
Liprguor log 20N VTRSS 3 [ MSNer o Gblaan 8l MRRYUSS
L=

i MAlrev—srhnt TIIO-BH 725 FLIT,
Mgk border for ihe different ecian priar 1o paintng, {yelow)
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*Paint plastic paris (rear spoilter &
mirrors} using plastic pains.
wPlastikteile (Heckspoiler & Rick-
spiagel} mit Plastik-Farben barmalan.
*Peindra les pidces plastigus
[spoiler ammigre a8i rétrovisews) en
utilisant des peintures pour
maguettes plastigue.
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Attaching body parts
Karossericlelle-Einbau
Fixatlon des accessoires

See) 2 (M)
MBG Chring (black)
x4 O-Rirg {scwarz)
Jain eeigue {nairk
AT
Snap pin (small)
z Fatarslil (kiain
MB7 ! Egingie matalique jpetie)

EBLTTF &L, |
CAUTION '
VORSICHT!
PRECAUTION

EfTStil B e T ETR
TFU—DIFF5—ERLTTEL
ERRS e R~ EEE
THLE, EFEBT I E0d
Hat, Eathve s, @F
HIFR AT —@aF ST — &
T HEAT T,

DISCONNECT
HOT USING THE CAR

Disconnect Mi-Cd battery when car is
nob being wsad. If lafl connected, a
slight mowement of the speed con-
troller resulls ina run away car,

BATTERY WHEN

AKKUSTECKER ABZIEHEW, WENN
DAS AUTD MICHT IN BETRIEB

Ni-Cd Akku abh&ngan, wenn das Auto
micht benutzt wird, Blaibt dar
Anschlul susammen, kanm @ing pe-
ringe Bewegung des Fahrtenregbzrs
2um Davonfafren des Autos fihren,

DECONMECTER LA BATTERIE
LORSQUE LA VOITURE N'EST PAS
UTILISEE

Déconnecier l= conmectaur de la
batterie forsqua la woiturs n'ast pas
whiliste. En la laissant branchde, un
léger mouvement du vanateur de
vitesse pewt matire en marche le
mataur,
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Attaching body parts
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Fixation das accessoires
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Attaching body
Aufzetzen der Karosserie
Fixathon de |la carrossaris

31
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Snap pin [small]
Federstitt jkiaing
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Maoditication de I'épingle métallique

\!
Y

W iFEEIT 2T
4 Band
+8Birgan

+# Pligr,

EREEA P =t
T—Lri—LF V-3
http: fwew. tamiya, com

' TAMIVA COLOR -,
TTACOIOR ey

Do e MAT LT WO
Dobatl, SRS EISE eIy et
DEFANELCLEET ALY, :

ST

(HF 4 EY21E
Attaching body
Aufseizan der Karossoeria
Fixation de la carrosseris

L el e T o o e ol i e P
HAaCEL TRy ET

ME7

e
|

Tl RELET
#FEES BNlanna.
wAntannantabs durchidhnan
% Fasger 'amenng

*ERETRE—F—&EnIT

sl = MR E T H s

gl bl 2 o 5 JEE

A fvnid continuous running. Al tha mabar to coal ofler sach baltery run

+ Permanenien Motarninsatz varmelden, Den Motor miglichet nach jedam
Fahrheirab abkihlen |assen

& Eviteer b rowler continunilamand, Lalssar b matewss refraidic apras chagua
ACCL,

LOP.292 TLMN ZN-~TFl 2k
53202 Ball Baaring Set

Mg T e

MAE 1150 1150 s dm S St T 1)
Snalad oall bearng

E3155 Lowy Friclicn Damper Sat

HMEI,“J = (R
Chfing (Hiacky

(OP 155 O=F ) Zriegiad rri—tru})
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Dampar end

QOF 141
53141

OP.155, P63
53155, 53163

OR.115
53118

MAD 5 4lns
. S———
!.7
LEE (EEREE
Tube
L | MA I D 4 % 30mm Bor e i i i
R “OF. 224, OP.227
& OF 233, OF 204
I | 5% 30 53714, 53290,
| 55 Ieme A7 op s sz, ;522?
' Tups i 53293, 53204,
T _ ) (#Fimiri—") Hep-Up Options
[ MAT] 525 OPSE E-d it b
53056 Pin Type Wheal Adapter
PR \ 4 OPES RS-5407 Sy F 1— T
| 5% 25meiq 53058 RS-540 Spart-Tuned Metor
L i Tubs OPT0 7 S ledfi—IL ST b
- o 53070 Manta Ray Ball Diff Set
OPDS 3% 10mFo Sl e

530335 3x10 Titanum Tapping Screw (10 pos.)

OP 118 R4 GT-R3=—llire Th izt
53115 Shyline GBT-A Univarsal Shak Sel

OP158 R—702 5 3L-Tll a2 —E b

53155 Low Friction Aluminuem Damper

| P 159162 dm TH- I HS—75 -0 4%+~ F

! 53159-53162 4mm Anodized Aluminum Flarge Lock Muts
OP131 ER¥F -4t b (M Y= - S —h—]
53141 4WD Touring & Rally Car Lightaight King Pins
OP163 F-0—F{EAT U1t

33163 On-Road Tuned Soring Sel

QB2 V=Nt FI—h—BF{ v T t4-1T—
53209 Shapod Tite Inser (1 Pair)

QP 214 Rt (i) 5 2 TIL S A

53294 Super Grip Radial Tires {1 Pair)

OF 218 1110 — - h—8E rad -t h- 7

53216 1/10 Touring Car Hard Joirnl Cuep 5ot tor Goar Dify
OP I Z— =Y a2t b

53220 Super Slicka {1 Pair)

DP 22 MZAFF{vidktts b

BAREA M2 Slicks (1 Pair)

OF.333

QP 301
533

0P 304
5334

OP.70, OF.267 °
5307, 53257

OF.68. OF.253, OF272
53068, 53263, saEre

0P, 209, OF 250 OF 153182
53209, 53850 53158--53162
DP2ET MEZF LTI T4 vig 4 b
S322¥ M2 Radial Tirea {1 Pair)
OP 250 '"F—-h—E—ib ¥4 =070

53250 Tourng Car Shaped Tire inzer. Sott {1 Pair)
OP 263 &4+ 3 -m—ii—Y—l - E—5—
5333 Dyna-Run Super Touring Motor

OF 26T TADE M—ILF Ttk

53267 TADD Ball Difteraniial

OF 272 ST D obrmin i R Tt
53272 Dyna-Fun Recing Stock Maotor

OFP2B3 Zrd—E—ILBEAN FF4 24T A
53203 Reinforced Slicks Type-A

OP 28 ZrAi—FE—ILE AN G40 AT B
53284 Aeinforced Slicks Type-B

QP3O0 TLM -F— it LT 0y Foo b
53300 TLOT Turmbuckie Tie-Rod Sat {2 pos.)
QP TLM-AFl-RieThtu b

635301 TLOT Slainlpss Sleal Suspensian Shaf
DP322 TLO et e T e T

53322 TLO1 Carbon Gesr Shaft

OP3Z3 TLOV-h—= - 7a~<T+ 7t

53523 TLO1 Cerbon propallar shaf

OP324 TLN-Z¥EF4F—E«+ (FR&MA)
53324 TLO1 Stebilizer =21

OP331 TLO R v—itz b

53331 TLO1 Light chassis set

DP335 11— T m—r Sk Ri—IL (h—A - A)
53335 Reinforced Ona-Pigca Spoke Wheals {1 Pair)
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SAFETY PRECAUTIONS

Follow the outfined rules for eafe radio control opara-
fion;

@Avoid running the car In crowdad areas and near
smiall childran.

@Make sure that no one alse is using the same lre-
quency in your running area. Using the sams lre-
guency at the same fime Can CAUSE SEMoUus Booi-
dents, whelher i's driving, Tiving, or sailing.
@Avaud running in slandmg water and rain. If RIC
unit, mator, of batlery get wet, chean and dry
tharaughly in a dry shaded area.

R/C OPERATING PROCEDURES

1 Make sure the transmitler controls and tims ara
in newtral. Switch on fransmitter.

- Bwiteh on receiwer

o Inspect oparation using transmitter before run-
ning.

4 Adjust sleering sarva and tim 5o that the moded
runs siraighl with frenamittar in naudral,

RAeversa sequence o shul down afler funning

. Maka sure to disconnectrémove all batieries.

T Completely remove sand, mud, S e,

EoApply grease o suSpension, gears, bearings,
atc.

i Store e car ang batleres separataly whan not
in use,

TIPS ZUR SICHERHEIT

Beachtan Sie die folgenden Richilinien fir fehler-
[reigh Botrieb.

@Vermeiden Sie das Fahran des Aulos an oberfill-
ten Platzen und in der Nahe von kletnen Kindern
Gobrauchen Sie nie die Strade [Gr RIC Rennen
@Prifzn Sie, dal niemand in der Umgebung die-
| selbe Frequenz benulzt, denn dadurch kbnnan Line
fala antstehen - sowohl beim Fahren, Fliegen oder
Segeln.

@Vermeiden Sle das Fahren durch Plitzen und
wihrend Regen. Wenn das R/C Fahrzsug, der
Muotor oder die Batarien nall warden, missan Sie
alles sorgialtig im Trockenen sdubar und reinigan.

KONTROLLEM VOR DER FAHRT

1 Stellen Sis sicher, dafi die Trimmhebel am San-
dar micht varstallt sind.

1 Empléngar sinschalen.

Die Funklion wor Abfahn mid dem Sander
iberpriden.

«'Rightan Sie das Lenksarv durch Einstellung am
Gestange 50 eln, daf das Modell bei newiraler San-
gar-Trimmung geradeaus fahrt.

+ Mach dem Fahrbetrieh in umgekehrier Reihen-
folga vorgehan,

:.Die Batterien harausnehmen bzw. abklemmen.

7 Entlernen Sie Sand, Matsch, Schmutz atc:

1 Fettan Sia dia AufhBngung. Gatriabe. Fedarun-
oen &lc. ein,

1/ Bai Michigebrauch Aubo und Akkus getrannt var-
wahren.

MESURES DE SECURITE

Veuillez respacter impérativenant les régles da
sécurité suivanies lors. de l'utilisation de votra
ensambila RC.

@Eviter da faire évoluer la voifure & proximité de
jeunes enfants ou dans |a foule. Ne jamais utitiser
sur 1a vois publigue!

@Assurezvous que personne d'avire n'utliise la
méme frdguence sur le méme tarrain que vous.
Utiliser la méme fréguence en méme temps peul
Bire source de sérieln accidemts, pendant la
conduile, ks val ou |2 navigation des modélas RYC.
@h= famais faire dvoluer le moddle sous la phie ou
sur une surface maouifléa. Si ke maoteur, las accus, la
récepteur ou kes senvos prenaient I'humiditg, les
NEMmoYEr EwkE un chiffon al les laisser sdcher.

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE

1 Assurez-wous gue les trims soient B newire.
Metire en marche I'émetiewr.

11 Meatire an marche e réceptaur.

Varifiez ia bonne marche de volre

raditammande avant de mouler,

: Le trim de direction doit 8tre réghé pour gue
manche au neutre, le modéle &volue en ligne droite,

i Failes las opérations inverses aprés ufilisation de
votre ansemble RIC.

o Assurezswous gue les balteries soéeni bian
débranchées et sorez-les du modéls.

7:Enlavar sable, poussibra, bous aic .

i Graisser las pignons, ariculations.,..

i Pangez ka voiture et les accus sépardment.
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| Pracice 1o achive & Larpe reguler oual
| BUen S, b S e sauhecss Oval fshren kinnen
| Emercer vous i oéores un grand ovale répguler

STAECCFMMLT.
Thii.

FOFERIISCESE

s ompty cans eic. as pylons for figure "8 ol
@Verwancen Se ectle. e Bachsen et als Mar-

Ba—r—neyEa. n—7CASEME
EiErL. S+rYYEbAEELCAREEIT TR
=AsTLed
@Cacsiarzis when ardenng Mo & curve and pack U
1he speed afier 3 venies of the cunve

@ishmen See boen Exdahren in de Kurve Gas weg und
Seschiemigen S nach oem Schaasipunia oer Kane
@Ralermeses & entrés 0'une cowDs o reprenar |
o la vilesse spebs b Gassage du miiey o 2 courne

FFF NF
FEHLERSUCHE

RECHERCHE DES PANNES

TROUBLE SHDOTING

F

wErLGET et EAR N{RCH— EFSICHT S
AL, FTORERTHI T N-FrydEfT 2T FE:
+Balars sending vour RIC model in for repair. chack it again
using the baknw diagram;,

+ Bavor Sie 1hr Modell sur Reparatur sinsenden, prifen Sie
ot nochmals salbst entsprachend der folgenden Anleitung.

dehvani da rnvays

rvalng modéde AC pour une réparation,
vililfiz-lo & nouvenu en sulvant ce processus.

|
WO PAOBLEM |
A% PAOBLEME |

M B CAUSE
URSACHE
CALISE

@L7F AEMEDY
LOSUNG
AEMEDE

ErMAscoT—bRERaATL2THT

Wank ar no pafiery in model

Schwache oder keine Bakenen in Autn

Pack 0 propulsion manguant oo insufisament crangd

EFFM ArT—EETELTTF AL

Install enargad nattary
ol agutgeladens Bansnsn sinlegen
Recharger I bamene Ni-Cd

oA
Model coea nol

E—F—CHMMUREEAS?
Damaged motzr

Alatorschacan

Moty sndorrrace

RBrLEY. PLOETTREASLISSE-F=ETBLTT M
Replace with new mobor

Curch ngusn Solor srseten

Ferpiacer par o0 ouwes moieur

Lep oL

Mocall IRhrt mecht
La modsle na
démarts Dad

2—FlRyesirisa—
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Versrfisarne ooer oetsorew Mot

Cahinoe actosne o 058
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NEECY e T T Faw

Apply prease | . |
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H{THORCEFLEMBLTL-20AN T
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*ERUBROEHFCMHETFELUIBATETI Y ET,
“rSpecifications are subject to change without notice.

#*Technische Daten kéinnen im Zuge ohne Ankiindigung ver&ndert warden,
“Caractéristiques pouvant étre modifidées sans information préalable.

L Fa |
Body 1825150
Karosserie

Carrosserie

e o ,:,fj ............... *1
Antenna pipe 6095003
Antennedraht

Fil d'antenne

AT

Tire
Reifan
Preu

VALYl

Masking seal
Aufkleber
Cache

PARTS
]

53331

x4 AFwH—E x|

50454 Sticker 9495300
%1 AF =R X1
9485300 Sticker 9495300

PARTS
®2

'E' q-#?w

%

5rﬂ —x
g

O0DO0OO0O0DO0OO0O0DO0OO0
R
1(‘9
b
|

Ff =% 2
Whasl

Rad

Rous
0335164




TAMIYA

HVrF—FF—x] TFAFS—Fr—x|
Counter gear Idler gear
Vorgelege-Aad Zwischenrad

Pignon intermédiaire  Pignon de renvoi

F7E+UT 22 50738
Differential spur gear |
Differentialrad

Courcnna de différentisl

Spur gear
Stirnradgetriabe
Pignon intermédiaire

[ L

PARTS % 1
50738

*EEHFREPLBEBLCASTOET, FRMELTHES>TTF &L,
W*rExtra screws and nuts are included. Use themn as spares.

# Ersatzschrauben und -muttern fiagen

“Des vis et des écrous supplémentaires sont inclus. Les utiliser

comme piéces de rechange.

bei.

3 )

& BviE =P x1 e
METAL PARTS BOX Molor 7435044 | e
METALL TEILE-SCHACHTEL Antrishswalle
BOITE DE PIECES METALLIQUES Arbre de transmission
| o /) 5
i | ’ el — (K]
L | S MA16 Large bevel gear
i 7 Ume T i — 19TE=F P — 4 Kegelrad grof
9415332 MA Washer 19T Pinion gear 50602  Grand pignon conique
x4 Beilagseheibe 3 187 Motorritzel
50602 Rondelle MAI13 =1 Pignon moteur 12 dents 71N .
Cits 4 4’/ \\ MA17 gL E A — ()
Small bevel
LT 0TS ~FY s Jmmf B AL = Kegelradvk[eignear
MAS Plastic bearing i MA14  Grub screw 50602  Petit pignon conique
MAT %2 8x25miER 16 Plastik-Lager 1 Madenschraube
Scraw 0555015 Palier en plastique 50576 Vis pointeau MA18 T
Sehraube x2 Star shaft
Vis [‘ I Stern-Achse
it | 50602 Support de satellite
* HmnB T ER %2 5X40nmiw7h
Step screw MAS3 Shaft
PaBschraube Achsa ]
Vis decnlletes Axe 1 FAELLF N 50088
= 3% 10mm 7 T T TER Hex wrench
; m Flangs tapping screw | 1 IG"?E?:‘ATCH“SS&I
MAS %3 Kragenschraube : il
Vis taraudeuse a flasque MATQx1 5%30miv7t
Shaft
c 3% D ER Achse -
"““&““ Tapping screw Axe
Schneidschraube :
yada ekt [ MALS <1 =57t
= Motor plate Ie)
2.6% | 0mngsELFER MAT1 %1  5%2msr7t 4305125 piotor-Platte Eo BI0ES
Tapping screw Shaft Plaquette-moteur Graisse
Schneidschraube Achse
] i
.ET&?E? Vis taraudeuse Axe | @ | | I
2 X BamF LT ER 23 1 0mmi+ 7 b FA0 i F X2 50595 AET—7 x2 50171
m Tapping screw Shaft Nylon band Double-sided tape
MAG %6 50573 Schneidschraube () |¥|9A| 2 Achse Nylonband Doppelklebeband
Vis taraudeuse 50504 T ° Axe Collier nylon Adhésif double face
L & \
MBQ Tiviq7
*1 Rubher tubing
411, SmnEETER dmm 7 Ty 2 Fuh Gummirohr ) 3
Step screw MB5 Flange lock nut Hibe caaltehoili MB14 3172
PaBschraube %4 Sicherungsmutter x4 Caoil spring
Vis décolletae Ecrau nylstop a flasque E 8805485 Spiralfeder
Ressort hélicoidal
8805368
3% 23amfLE R 30T S~TF s : & B
Hr—Fu s At b 5E)
Screw MAS Plastic bearin £
Schraube %8 Plastik-Lager ¢ MEB 10 geafng ]o;:_t (sh:g)l K (kurz)
: # ; ® atriebegehduse-Gelenk (kurz
Vis 0555015 Raller en plastiqus Accouplement de pant (court)
s 3 1 dnmBrfTER 2% [0anior 7 b |
ALY Step screw —— MAI2 Shaft =
MAZ2 =18 PaBschraube x4 Achse | e
S Vis décolletée 50594 Axe Fy—fusRaf (&) 9805368
. ) . MB1! Gearhox joint {long)
LVEXRAARY 3% 10m ey EYFER MBg SmoY7 (%) x2 Getriebegehéiuse-Gelenk (lang)
: 50577 Tapping screw w4 O-ring (black) Accouplement de pont (long)
MAY =25 Schneidschraube O-Ring (schwarz)

: Vis taraudeuse Jeint torique (noir) .
e ||
e ---.-- i w - HA—AFIRIL 9805369 fo

» » B0 ] |8
MB8 x4  3x46mmAZYa—E MB7 A MB12 Wheel axie 50038
Screw pin el nap pin (small) % 4 Rad-Achss
Sehraubzapfen s Federstift (klain) . Axe de roue
Vi décolietée g Epingle métallique (petite)
| — o
(W el | 0. =
MB4xs  3X32mAZUa—t AFuTE L (K) MB13 F5172+7t 50850 +ELLFx]
Secrew pin Snap pin (large x4 Drive shaft Box wrench
P p rg
Schraubzapfan Federstift (grof) Antriebswelle SteckschlUssel
Vis deécolletée 80187 Epingle métallique {grands) Cardan Clé & tubs
pingl qua (gl )
i : 8415334 3nmQY 4 (B) AtuTEw (M) 50197
| A MB Quring (black) w Snap pin (small)
- ®4 O-Ring (schwarz) MB7 x8 Federstift (klein) :
: Joint terique (noir) Epingle metallique (petite)

23
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When purchasing Tamiya replacement parts, please
take or send this form to your local Tamiya dealer so
that the parts required can be correctly identified and
supplied. Please note that specifications, availability
and price are subject to change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen mochten, nehmen
Sie bitte zur Unterstiitzung dieses Formular mit zu
Ihrem értlichen Fachhandler. Beziiglich der Angaben,
der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind
Anderungen vorbehalten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permettre de vous procurer des pieces de
rechange Tamiya, Amenez cette liste & votre point de
vente Tamiya qui ne manquera pas de vous rensgigner,
Veuillez noter que les caractéristigues, disponibilité et
prix peuvent changer sans avis prealable.

PARTS CODE
1825150  Body
5333 TLO1 Lightweight Chassis/Frame (A1-A3)

50736 TLO1 B Parts (Upright) (B1-B14}
50737 TLO1 C Parts (Sus. Arm} (C1-C18) (2 pes.)
50738 TLO1 G Parts (Gear)
G Parts (G1-G3) ®1  Spur Gear %1
Diff. Spur Gear %2 Gounter Gear x1

Idler Gear x1
0005685 H Parts (H1-H3)
0335164 *1 Wheels (2 pcs.)

50454 "1 Racing Slick Tire Set (2 pcs.)
9415332 Metal Parts Bag &
9415333  Metal Parts Bag B
9415334 Metal Parts Bag ©

50582 3x14mm Step Screw (MA2 x5)

50577 3x10mm Tapping Screw (MA4 x10)
50575 2.6x10mm Tapping Screw (MAS x5)
50573 2x8mm Tapping Screw (MAG x10)
50602 *1 Diff. Bevel Gear Set (MAT, MA16-MA18)
0555015 1150 Plastic Bearing (MASB x10)

50594 2x10mm Shaft (MA12 x10)

50355  *Z2 18T, 19T AV Pinion Gear (MA13...etc.)
50576 3mm Grub Screw (MA14 x10)

50038 Tool Set (Box wrench, Hex wrench, MAT4 x4)
4305125 Motor Plate (MA15)

50197 Snap Pin Set (MBE7 x5, MBB x10)

9805368 *1 Gear Box Joint (MB10 & MB11)
9805368 "1 Wheel Axle (MB12 x2)
50650  *1 4WD Touring Car Drive Shaft Set (MB13 x2)

9805485 *1 Coil Spring (MB14 x2)

3555120 Center Shaft

50171 Heat Resistant Double-Sided Tape
50535 MNylon Band w/Metal Hook (10 pcs.)
87025 Ceramic Grease

9415335  Speed Controller Bag

Instructions x1 Resistor x1
Speed Controller  x1 Speed Control x1
Switch Lubricant *1  3mm Washer x4

3x10mm Tapping Screw x11

7435044 Motor

6085003  Antenna Pipe (30cm)
9495300  Sticker (a, b) & Masking Seal
1055831 Instructions

=1 Requires 2 sets for one car.

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for im-
proved performance at the track. Visit your local
Tamiya dealer for assistance. Please note that speci-
fications, availability and price are subject to change
without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE

Flr bessere Fahrleistung auf der Piste bietet TAMIYA
Ersatzteile und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie lhren
&rilichen Fachhéndler, er wird thnen helfen. Bezdglich
der Angaben, der Lagerhaltung der Artikel und der
Preise sind Anderungen vorbehalten.

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES
Tamiya propose des piéces détachées et piéces op-
tionnelles pour améliorer les performances sur la piste.
Rendez vous chez votre détaillant habituel pour tous
renseignements. Veuillez noter que les caracteris-
tiques, disponibilités et prix peuvent changer sans
avis préalable.
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ITEM NO. 53160  4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nut (Red) 53282  TLO1 Ball Bearing Set
50356 *2 20T, 21T AV Pinion Gear Set 53161  4mm Anadized Aluminum Flange Lock Nut (Gold) 53293  Reinforced Slicks Type-A (2 pcs.)
50357 *2 22T, 23T AV Pinion Gear Set 53162  4mm Anodized Aluminum Flange Lock Nut (Black) 53294  Reinforced Slicks Type-B (2 pcs.)
50419  Racing Radial Tire Set (2 pcs.) 53163  On-Road Tuned Spring Set 53295  Tire Inner Foam (4 pcs.)
50476  Rally Block Tire Set (2 pes.) 53209 1/10 Touring & Rally Car Shaped Tire Insert (2 pes.) 53300  TLO1 Turnbuckle Tie-Rod Set
50746  CVA Super Mini Shock Unit Set 53214  1/10 Touring Car Super Grip Radial Tires (2 pcs.) 53301 TLO1 Stainless Steel Suspension Shaft Set
53056  Pin Type Wheel Adapter 53218 1/10 Touring Car Hard Joint Cup 3et {for Gear Diff.) 53303  TLO1 Adjustable Upper Arm Set
53068  RS5-540 Sport-Tuned Motar 53220 1410 Touring Car Super Slicks (2 pcs.) 53322  TLO1 Hollow Carbon Gear Shaft
53070  Manta Ray Ball Diff. Set 53224  1/10 Touring Car M2 Slicks (2 pcs.) 53323  TLO1 Carbon Propeller Shaft
53095  3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pcs.) 53227  1/10 Touring Car M2 Radial Tires (2 pcs.) 53324  TLO1 Stabilizer Set
53115  Skyline GT-R Universal Shaft Set (2 pcs.) 53250  1/10 Touring Car Shapad Tire Insert, Soft (2 pes) 53333  Touring Car Tuned Spring (Short)
53141 4WD Touring & Rally Car Lightweight King Pins 53263  Dyna-Bun Super Touring Motor 53342  TLO1 Speed-Tuned Gear Set
53144  Touring & Rally Car Bushing & Ball Cannector Set 53267  TAOD3 Ball Differential
53155  Low Friction Aluminum Damper Set 53272  Dyna-Run Racing Stock Motor *2 Only 19T, 21T and 23T can be used.
53159  4mm Anadized Aluminum Flange Lock Nut (Blue) 53280  TAD3 Super Low Friction Damper Set
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